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Sestanek slovanskih geografov 
in etnografov v Prosi 

Geograf i } * je znanost, ki se bav i z opi-
sovanjem zemlje, etnografi ja pa opisuje 
ljudstva, njih kulturne razmere ter izsle-
duje sorodstvo med posameznimi narodi. 
Naravno je torej, d a ti znanosti s svojim 
ustvarjanjem izdatno učinkujeta tudi na 
oblikovanje političnih dogodkov, na raz-
merje med državami in narodi. 

Sorodstva slovanskih narodov so se za-
vedali, več ali manj jasno, že slovanski 
kronisti srednjega veka. V poznejših časih 
se je ta zavest jela — politizirati, je po-
stajala olement v političnih razmerjih- V 
z£odovinskotvorno duševno silo pa se je 
ideja slovanske vkupnosti povzpela še le 
proti koncu osemnajstega in začetkom 
devetnajstega stoletja: postala je dvojčica 
novodobne naredne ideje. 

Ob zibeli ie ideje je s tala torej znanost! 
Ideja se je širila, je oplodovala narodno 
življenje in je — po mnogih prejšnjih 
zmotah in zgrešenih zasnutkih — jela 
pripravljati pcdlago za trezno m kritično 
delo naslednjih generacij. To delo je ro-
dilo mnogo uspehov, dovršeno pa še ni. 

NTajveč uspeha je imela slavistika na 
polju jezikoslovja. Mnoga polja pa so še 
neobdelana. Mnogo problemov je treba še 
rešiti, N. pr. vprašanje notranjega sorod-
stva slovanskih plemen pc, njih fizičnih in 
duševnih, narednih in plemenskih svoj-
stvenostih. Vsi ti problemi se morajo še 
izcistiti. Danes so za reševanje teh pro-
blemov razmere ugodnejše, nego so bile 
'fdaj peprej. Postanek novih samostojnih 
slovanskih držav je dal — tudi iz\en nji-
hovih mej — močno pobudo za prouče-
vanje slovanstva. Tudi v Rusiji to delo 
ni prekinjeno in se bo v bodočnosti izva-
jalo v razširjenem obsegu. Znak o strem-
ljenju, da se znanost o slovanstvu pospeši 
i i obenem mednarodno organizira, so 
kongresi slovanskih raziskovalcev in uče-
njakov. Prvi tak kongres bo Eesianek slo-
vanskih geografov in etnooralov, ki je bi! 
otvorjen te ..ni v PragL In ni le lučaj, da 
ht prvi sestanejo raziskovalci de:e!a in 
ljudstev. Saj so to temeljna dejstva narod-
nega življenja. Potem bodo sledili kon-
gresi drugih učenjakov. Ni pretirano, če 
vidimo v teh kongresih verigo mednarodne 
organizacije znanstvenega dela. 

Taki sestanki pa niso samo na korist 
znanosti. Ta je sicer — kot taka — avto-

nomna, rekli bi samosvoja, vendar pa je 
funkcija duševnega življenja narodov. Zato 
vpliva tudi na druga območja teoretičnega 
spoznavanja in praktičnega delovanja. Po-
sebno slavistiki se podaja tu znamenita 
naloga. Kdor zasleduje tisk in javno živ-
ljenje narodov, naleta zopet in zopet na 
nerazumevanja, ki so posledica nepozna-
vanja razmer soseda. Zato so potrebni 
medsebojni osebni stiki in medsebojno 
proučevanje. Ta potreba je danes nujnejša, 
nego kedaj, Ta študij treba postaviti na 
solidno in čim širšo podlago — premišlje-
nega kritičnega realizma. Da bo znanost 
v čim večji meri služila praksi, naj se na 
šolah v slovanskih deželah daja čim več 
možnosti za učenje slovanskih jezikov. S 
tem bi bil storjen znaten korak na poti 
kulturne vkupnosti slovanskih narodov. Ta 
kulturna vkupnost je postulat volje, 
usmerjene v bodočnost, ki naj jezikovno 
sorodstvo in zemljepisno sosedstvo slovan-
skih narodov — ob spoznavanju, ki ga 
daje znanost — postavi v službo ideje člo-
veštva! 

V pospeševanje teh velikih ciljev ima 
služiti prvi kongres slpvanskih geografov 
in etnografov. 

Naj se nam ne šteje v zlo, če se ob tej 
priliki, ko bodo v Pragi učenjaki z znan-
stveno resnostjo razmotrivali velike pro-
bleme o medsebojnem razmerju med slo-
vanskimi narodi, spominjamo dogodkov v 
nižavah našega tukajšnjega medsebojnega 
življenja. Je to sicer nekaka oskrumba 
vzvišenosti in pomembnosti praškega 
kongresa. Ali potrebno je spričo dejstva, 
da se od izvestnih strani skruni — kot 
hudičevo delo — tista ideja, o katert pra-
vijo slovanski učenjaki, da ji je znanost 
tiala ob zibeli, ki je imela torej časten in 
aeoporečno veljaven krst. Sodba prosvet-
Ijenih duhov, ki hočejo služiti znanosti 
kot taki, bodočnosti slovanskih plemen in 
ideji člevečanstva, je obenem porazna 
obsodba početja tistih malenkostnih in v 
strankarski strasti zakrknjenih nizkih 
duhov, ki preklinjajo nacijonalno idejo —-
tisto idejo, ki daja pobude za vsa pleme-
nita stremljenja za srečo v sakega naroda 
in ki naj s svojim uresničenjem ustvari 
mežnosti za dobro in zdravo razmer je slo-
vanskega sveta do drugih narodov in 
plodno sodelovanje z njimi v blagor člo-
veštva! 

Pa tudi naših italijanskih sodržavljanov 
se moramo spominjati tu. Tudi oni ne mo-
rejo razumeti ideje, ki ji bodo posvečali 
svoje misli možje znanstvene avtoritete 
na kongresu geografov in etnografov v 
Pragi. Tudi oni — naši sodržavljani — se 
posmehujejo, če jim kdo govori o sorod-
stvu slovanskih plemen in o njih kulturni 
vzajemnosti. Kulturna, jezikovna vez in 
vez krvnega sorodstva med slovanskimi 
narodi je zanje fantom, utopija sanjačev. 
Saj jih čujemo dan za dnem, kako govo-
rijo o Srbih kot enem, o Hrvatih kot dru-
gem in o Slovencih kot tretjem narodu. 
In kar ne morejo zatajevati svojega za-
dovoljstva, če n. pr, kak duševno per-
verzni ali politično najeti Radič zanikuje. 

mi opozoriti italijanski tisk na dejstvo, da na FranCOSkettl 
je bilo v časih tistih heroičnih bojev proti 
tuiinskemu gospodstvu v Benečiji in Lom- ™ odklonitvi Herriota isce Millerand 
bardiji, tamkaj tudi ljudi, ki bi bili želeli, rešitve — Levica vztraja p o zahtevi, 
da se to gospodstvo ohrani. Man pa ni! da mora odstopiti 
* •• »» 1 S-m. — ' * 

vsako narodno in kulturno vkupnost med niso znak ali dokaz, da ni med državljani I n # | A c t r i t o u n n l H S ^ n o |iri7A 
Hrvati in Srbi in če podžiga plemensko krone in narodne vkupnosti. Tu bi mogli | r U U 3 l l l l C V |IIII9IIUIIS l U l & C 
sovraštvo med .njimi. Za potrebe svoje 
slavofobske politike govori italijanski tisk 
n. pr., kako da bi Srbi pač radi živeli v 
prijateljstvu z Italijani, Hrvati in Slovenci 
pa ne! To naj bi bilo - po njihovem • dokaz, 
da so to tri plemena, ki nimajo nič skup-
nega m ki so si nasprotna v svojih na-
rodnih in političnih stremljenjih. V resnici 
pa so — izvzemši Radića in njegovih pri-
vržencev, ki pa prav gotovo ne bodo od-
ločevali o usodi jugoslovenskega naroda 
in njegove skupne države — boji le ob 
vprašanju, kaka bodi notranja uredba dr-
žave. Take borbe pa se odigravajo tudi v 
starih državah. Kako naj bi jih ne bilo 
potemtakem v novi državi, ki si še le ureja 
notranjost svoje nove hiše?! Borbe za no-
tranjo ustavno in upravno uredbo države 

bilo radi tega krone in narodne vkupnosti 
med njima m itali janskim narodom, mari 
niso bili radi tega — Italijani?! 

Vztic v s e m zmotam in zablodam po-
edine ev gre razvo j narodov svojo zgodo-
vinsko in naravno pot. Nale ta sicer na 
zapreke, mora premagovat i hude strmine 
ali bliža se le postopno svojemu cilju 
Prej ali slej bo moral svet vendarle raču-
nati z mogočno etično in materijalno silo 
družine slovanskih narodov. Kongres i slo-
vanskih učenjakov so postojanke na tej 
poti. 

Zadali poskus z zbornico se nadidliije 
Delcroix-ev govor se nabije po občinah — Amendola pobija iaštzem. —Mnssol ini 

odgovarja 
RIM, 6. Tudi na današnji seji je po-

s lanska zbornica nadal jevala razpravo o 
kronskem govoru. Po prečitanju zapisnika 
je poslanec Gray E z io omenil, da g a je 
poslanec Lucci pozva l na dvoboj, ke r je 
včera j v zbornici vzkliknil, da je Lucci 
vohun. (Poslanec Lucci je imel v zbornici 
še med vojno političen govor, v ka terem 
je ostro nastopil proti vojni, k i se vodi 
pod krinko «boja z a civilizacijo*). Gray 
meni, da ni izdajalec s a m o oni, k i ubeži 
k sovražniku ali mu izda k a k e načrte, am-
p a k tudi oni, ki na kateris ibodi način 
skuša demoralizirati armado. R a d i tega 
bodo Gray in vsi njegovi prijatelji zapu-
stili dvorano vsakokrat , k o b o govoril on. 
Lucci. Na to je povzel besedo on. L u c c i 
A k o bi hotel, bi lahko zahteval dokazov 
od predgovornika o izdajalstvu, k i mu g a 
je očital. Toda Lucci ne smatra pač za 
izdajalca onega, ki prosto izrazi svoje 
mnenje v trenutku vel ike žalosti za na-
rod, kakor je to storil on. Zgodovina bo 
pokazala , al i je imel on takra t prav, k o je 
med vojno nastopil v zbornici proti vojni, 
ki je bila pač brezpomembna, d a s e je 
nadal jevala v imenu civilizacije. (Desnica 
ropota in protestira, predsednik poživlja 
zbornico k resnosti). 

Zbornica je nato odobrila zapisnik. Po 
verifikaciji nekaterih mandatov je pred-
sednik prečita ! brzojavko, v kater i s e 
predsednik avstr i j ske narodne skupščine 
zahvaljuje itali janski zbornici za izraz so-
žalja nad atentatom n a Seipela . 

Nato so bili izvoljeni komisarji , kate-
rim je poverjeno nadzorovanje državnega 
dolga in sicer Mauri in Mantovani; Gia-
notti in Fontana sta dobila e n a k o glasov. 
Poslanca Nunziante in Nagrini s ta bila 
delegirana v državni odsek za vojne si-
rote. Za nadzornika državne hranilnice in 
posojilnice so bili izvoljeni: Saluno, Ca-
rusi in Moretti. 

Predsednik da besedo pos lancu Lucci ju. 
Mnogo pos lancev zapusti dvorano. Lucci 
trdi, da Mussolini skuša spravit i parla-
ment ob vel javo; to je jasno pokaza l pri 
zadnjih volitvah, ki ni&o bile volitve, am-
p a k enostavno imenovanje večine zbor-
nice. Govornik pobj ja fašizem, k i je zatrl 
sindikalno gibanje, k i je bilo večinoma na 
gospodarski podlagi. S icer p a je duh de-
lavstva ostal isti, efesi s o se voditelji me-
njali. F a š i s t o v s k i sindikalna gibanje ima 
politično, ne gospodar sko ozadje. 

Govornika so poslanci desnice nepre-
stano motili z medklici. Predsedniku s e je 
z veliko t ežavo posreči lo vzpostavit i red. 
Ravno ko so komunisti navdušeno plo-

panje v vlado in odobrava odgovor na 
kronski govor. — Delcrobc poudarja, da 
so si bili vsi poslanci opozicije edini v 
izpodbijanju doktrinske in praktične za-
konitosti fašistovske revolucije. Opoziciji 
odgovarja z naslednjo izbero: ali je faši-
zem dobro, potem nima opozicija prav, 
da se mu zoperstavlja z grožnjami in pro-
testi, ali pa je fašizem zlo, v tem slučaju 
pa nosi krivdo opozicija, ki ga vzbudila s 
svojim izzivanjem. (Splošno odobravanje). 
Popolarska stranka ni nikdar zavzela 
jasnega stališča in se je postavila v obrambo 
postojank, ki so jih 'druge opozicijske 
stranke zapustile; popolari so tem stran-
kam vzeli njihov program. Nadalje je Del-
crobt tako povelsčeval Mitasolinija in fa-
šizem (pozabil ni tudi omeniti slave rim-
skega cesarstva, do katere bo povzdignil 
Italijo fašizem), da so ob zaključku njego-
vega govora vstali vsi fašistovski poslanci 
ter mu častitali in da je Mussolini pred-
lagal, naj se njegov govor nabije po vseh 
občinah. Zbornica je predlog sprejela. 
Sivi Salandra je izjavil, da se zaenkrat 
odpove besedi; saj je Delcroiz tako ime-
nitno tolmačil mnenje vse zbornice. 

Komunist Bendini je zahteval popolno 
amnestijo za politične obsojence. Ob 
splošni pozornosti je pričel govoriti glavni 
voditelj ustavne opozicije in eden izmed 
najhujših nasprotnikov fašizma, on. Amen-
dola. Rekel je, da se sicer strinja z goto-
vim delom kronskega govora, vendar pa 
da vsebuje govor trditve, s katerimi se 
nikakor ne strinja. Predvsem pa mora na-
stopiti proti metodam med zadnjimi vo-
litvami in pa proti fašistovski milici, proti 
ustanovi, ki se ne da spraviti v sklad z 
ustavo. Saj so nekateri fašisti sami to 
spoznali in zahtevajo odpravo milice. 
(Mussolini: « Nikdar!*) Fašizem je razdelil 
Italijane v dva nasprotna st tabora; faši-
zem izrablja državno obleci, s tem da po-
maga fašistom, da napravijo karijero. (Pre-
rekanje, ropotanje, Mussolini protestira). 
Dalje je Amendola pobijal fašistovski sin-
dikalizem. Ob zaključka je Amendola iz-
javil, da pripušča večini zbornice vso od-
govornost sa delo zbornice} kajti opozi-
cija bo le mirno opazovala pri strani. 

Nato sta napadala fašizem še poslanca 
komunist Gennari in reformist Maffi. Ob 
19.30 se je seja zaključila. 

Mnssolini ni odpotoval na Špansko, ker 
mora prisostvovali zadnjemu poskusa 
RIM, 6. Ministrski predsednik Musso-

lini je odposlal generalu Primo De Rivera 
pismo, v katerem mu sporoča, da mu je 
zelo žal, da ne more spremljati italijan-

skali izvajanjem poslanca Luccija, je vsto-jskega kralja na potovanju po Španskem, 
pil v dvorano vojni slepec on. Delcroix, ker mora na vsak način biti prisoten v 
katerega je zbornica pozdravila s ploska- Rimu, ko se vrši s poslansko zbornico 
njem. Delcroix je predlagal naslednji poskus, ki je tako izreane važnosti za vso 
dnevni red: Zbornica izjavlja polno zau- [ italijansko javnost. 

Z a s t o j rasko-angleSklh p o s o j a n j j D o b a p H t t l f l S O V V J U f l O S l O V l J I 
Vprašanje ruskega posojila na Angleškem Poslancem se ae izplačajo dnevnice 

LONDON, 6. Seja rusko-angleške kon- BEOGRAD, 6. (Izv.). Politično življenje 
ference, ki se je imela vršiti včeraj, je je v popolnem zastoju. Le opozicija ne 
bila spet odložena do konca binkoštnih miruje in skuša izrabiti trboveljske do-
praznikov. Med tem časom prispejo v godke v svojo korist Kralju namerava 
London Litvinov, Tomski ter drugi člani 
konference, ki so pred kratkim odpoto-
vali v Moskvo . 

Da so pogajanja zastala , je v prvi vrsti 
krivo vprašanje posojila, ki bi ga r a d a 
najela Rusi ja na Angleškem. Angle ška 
v lada smatra vprašanje posojila za čisto 
zasebno zadevo, ki na j jo reši jo ruski de-
legati z angleškimi bankirji «of City». Ti 
bankirji bi bili pripravljeni dovoliti Ru-
siji posojilo, ki g a Rusi ja nujno potrebuje 
za svojo gospodarsko obnovo, toda do 

Rusov nimajo nikakega zaupanja, š e po-
sebno, ker sovjetska v lada noče priznati 
v celoti ruskih dolgov, ki so bili naprav-
ljeni pod car sko vladavino; radi tega so 
bankirji zelo previdni in zahtevajo od 
Rusov solidna jamstva, ki pa jih smatrajo 
ruski delegati za vmešavanje v notranje 
ruske zadeve. 

Brezposelnost na Angleškem pojema 
LONDON, 6. Brezposelnost pojema na 

Angleškem. Iz uradnih statistik je raz-
vidno, da je bilo dne 26. maja 1,015.000 
brezposelnih delavcev, t. j. 5.432 manj ka-
kor prejšnji teden in 270.000 manj kakor 
1. januarja 1924. 

poslati peticijo, v kater i bo opira la po-
ložaj in zahtevala izredno sklicanje na-
rodne skupščine. 

Davidovičeva demokrat ska skupina je 
danes dokončala svo j proglas , v katerem 
n a p a d a vlado, posebno p a Pašića. V beo-
grajskih krogih se proglas splošno obsoja. 

Predsedništvo narodne skupščine je 
odločilo, da poslanci ne dobijo dnevnic, 
r azen onih, k i so v finančnih odborih. 

V l a d a sledi z veliko pažnjo dogodkom 
v Albani j i N a današnji seji je zopet raz-
pravl ja la o polo^&ju v Albaniji . 

Straim vihar na obali Jvina 
rika 

PARIZ, 6. F rancoska kriza, ki je na-
sta la po ses tanku nove zbornice, ni več 
samo navadna vladna kriza, temveč glo-
b o k a politična kriza, v kateri je pos tav-
ljena na veliko preizkušnjo sama ustav-

Seja nemške zbornice 
Zastopniki vladnih strank in socijalisti 
odobravajo zadržanje vlade napram poro-
čilu izvedencev — Nemčija bo dokazala, 

daje bila preostro sojena 
BERLIN, 6. Včera j se je v državnem 

zboru nadal jevala splošna razprava o 
vladnih izjavah. Zastopniki vladnih strank 
in socijalist Loebe so odobravali zadr-
žanje vlade napram poročilu izvedencev, 
medtem ko so pa nemško-nacijonalci in 

nost f rancoskega političnega življenja. T o (uhranacijonalist i napadali vlado. Kancelar 
se je jasno pokaza lo ob prvem poskusu Marx je v odgovor grofu Westarpu, ki je 

LONDON, 6. «Times* poroča iz mesta 
Lima v republiki Peru, da je na vsej obali 
divjal strašen vihar. Vsled silno razbur-
kanega morja sta se potopila dva parnika 
in na stotine manjših ladij. Vihar je 
povzročil ogromno škodo tudi v notra-
njosti dežele; odnesel je mnogim hišam 
strehe, nekatere pa je popolnoma podrL 
Zdi se, da je bilo 20 človeških žrtev; šte-
vilo ranjenih ie zelo veliko. 

predsednika republike Milleranda, da bi 
poveril s e s tavo nove vlade na podlagi 
izida zadnjih volitev. Herriot, voditelj ra-
dikalov, ki prihajajo v poŠte v kot tista 
stranka, ki je poklicana, da prevzame nase 
odgovornost vods tva države, s e je odzval 
pozivu predsednika republike in se je 
zglasil včera j v elizejski palači . Njegov 
pogovor z Millerandom je ostal popolnoma 
brez v sakega uspeha. Herriot je odklonil 
ponujeni mu nalog, d a bi sestavil novo 
vlado. V elizejsko p a l a č o je prišel popol-
dne ob 6 in se je zadržal pri predsedniku 
k a k e tri četrt ure. Po njegovem odhodu je 
izdala p i sarna predsednika republike 
uradno poročilo, v ka terem je rečeno, da 
je predsednik na podlagi nasvetov, ki jih 
je dobil tekom popoldneva od predsed-
nika zbornice Painlevč-ja in predsednika 
senata Doumergue-a, pozval g. Herriota v 
el izejsko palačo. Predsednik je g. Herriotu 
obrazložil politični položaj Franci je ter je 
naprosil za njegovo sodelovanje v svrho 
se s t ave vlade v smislu narodne volje, ka-
kor je priš la do izraza pri zadnjih volitvah. 
G lede programa se niso pojavila m k a k a 
navzkrižja. K e r pa je g. Herriot — pravi 
poročilo dalje — sprožil vprašanje pred-
sednika, je g. Millerand izjavil, da ne more 
razpravl jat i o tem vprašanju, ker je 
protipostavno. Po ustavi je predsednik iz-
voljen za dobo sedmih let in vsled tega je 
g. Millerand odločen, da ostane na svo-
jem mestu do konca po ustavi določene 
dobe. G. Herriot da ni hotel razpravl jat i 
o le!; zlogih, temveč je izjavil, da ne 
more sprejeti naloge, ki mu jo je ponudil 
predsednik republike. 

P o odhodu iz elizejske palače je šel 
Herriot v zbornico, kjer je poročal pred-
sedniku Painleve-ju in drugim svojim po-
litičnim prijateljem o izidu svojega pogo-
vora s predsednikom republike. K o je 
doznal za sporočilo predsednika Mille-
randa, je sestavil s svojimi somišljeniki 
v odgovor predsedniku Millerarvdu izjavo, 
v kateri je rečeno, da je res, da je odgo-
voril Herriot Millerandu, da ne more 
sprejeti naloga za se s tavo vlade. Ker je 
ob času volitev podpiral blok levih 
strank, ne more sprejeti se s tave vlade 
razen z naslombo na stranke levice. Te 
stranke pa so se izjavile tudi glede pred-
sedniškega vprašanja . K e r bi v takem po-
ložaju ne mogel sestaviti vlado levice, je 
moral odlokloniti ponujeno mu nalogo. 

V č e r a j zvečer po odhodu Herriota je 
predsednik republike nadal jeval posveto-
vanja. Isto tudi danes predpoldne. O izidu 
današnjih posvetovanj je izdala agencija 
H a v a s s ledeče poročilo: Predsednik re-
publike Mil lerand je danes predpoldne 
nadal jeval posvetovanja . Posvetoval se je 

Chaumet-osm, Franklin - Bouillon-otn, 
Thotnsonom, Brune t-om in Klotz-om o re-
šitvi vladne krize v skladu z izidi zadnjih 
volitev. Predsednik republ ike b o nada-
ljeval posvetovanja popoldne. Pri tem 
se b o ravnal p o nasvetih, ki jih je dobil 
glede naznačitve Poincare - j evega nasled-
nika. Naznači te v se — k a k o r se zdi — ne 
b o mogla izvršiti pred jutrišnjim dnem, 
ker ni predsednik Millerand ponudil da-
nes naloga -za se s tavo v lade nobeni izmed 
oseb, s katerimi se je posvetoval . 

Z odklonitvijo naloga z a ses tavo vlade 
strani Herr iota se je f rancoska kriza 

močno poostrila. Odklonitev je dokazala , 
da je v s a levica solidarna in da hoče do-
seči, da se omogoči v lada s sodelovanjem 
socijalistov. K e r s o p a ti poslednji skle-
nila, da ne vstopi jo v nobeno vlado, ki bi 
se sestavi la po nalogu sedanjega predsed-
nika republike, je stal išče levice (jasno: 
mora zahtevati odstop Mil leranda ali p a 
žrtvovati socijaliste. Proti tej ofenzivi se je 
j Millerand zatekel k ustavi, ki služi pora-
ženi desnici kot močna trdnjava. Namen 
desnice je onemogočiti vlado levice in 
ustvariti položaj, v katerem bi bil edini 
izhod nekaka koalici jska v lada z 
ključitvijo socijalistov. 

1 Z -

Kongres II. interaadjonale 
DUNAJ, 6. Otvoril se je kongres II. in-

ternacijonale, katerega se udeležujejo naj-
znamenitejši evropski socijalisti. Anglijo 
zastopata Tillet in Purcelle, Belgijo Wan-
derwSlle in Mertana, Francijo Jouhau 
in Brack, Italijo pa Buozzi in D* Ara gona. 

Emancipacija ženske na Angleškem 
LONDON, 6. Parlamentarna komisija 

dolnje zbornice, kateri je bila poverjena 
naloga, da prouči nekatere predloge k an-
gleškemu volilnemu zakonu iz L 1918, je 
sklenila, da zniža od 30 na 21 let dobo, ko 
smejo ženske voliti. Lord Eustace, ki je 
prišel pri angleških ženskah v zelo veliko 
nemilost radi svojega predloga, je pred-
lagal, da bi smele voliti ženske Šete od 
25. leta dalje. 

Ko bo zbornica enkrat sprejela ome-
njeni zakonski načrt, bo ženska na An-
gleškem popolnoma enakopravna možu 
glede državljanskih pravic. 

označil zahteve zaveznikov za pretirane 
ter vprašal vlado za mnenje glede vojne 
odgovornosti, izjavil, da so dokazilne li-
stine, ki jih je dosedaj nabrala in objavila 
nemška vlada, dokazale, da versailleska 
razsodba, kar se tiče odgovornosti Nem-
čije, ne more ostati veljavna spričo doka-
zanih zgodovinskih dejstev. Nemčija bo v 
najkrajšem času objavila vse dokumente, 
ki se tičejo tega vprašanja in ki so v 
njeni posesti. Tedaj bodo prišli na vrsto 
nasprotniki Nemčije, da odprejo z isto 
odkritosrčnostjo svoje arhive. 

HemSki državni zfior odobri! poročila 
izvedencev 

BERLIN, 6. Nemški drža vni zbor je sprejel 
z 247 proti 183 glasovom predlog nemške ljud-
ske stranke, centra in demokratov, s katerim 
se odobrava zadržanje nemške vlade glede 
poročila izvedencev in se zahteva takojšnja 
predložitev zakonskih načrtov za izvedbo po-
ročil. 

Državni zbor je zavrnil predlog nezaupnice 
vladi, ki ga je stavila nacionalistična stranka 
z 239 proti 194 glasovom. Bavarska ljudska 
stranka je glasovala za viado. 

Odredba nemške vlade proti komunistom 
BERLIN, 6. Ministrstvo za notranje za-

deve je prepovedalo .proslavo rudečega 
dne, ki so ga napovedali komunisti za dne 
8, junija v Lipskem. 

NITTI N A F R A N C O S K E M 
MARSEILLE. 6. Danes zjutraj je prispel 

s parnikom «Patria» on. Nitti; izjavil je 
zastopniku dopisnega urada Havas, da od-
potuje še tekom dneva v Ziirich, kjer bo 
ostal 6 mesecev. Dejal je, da se ne mara 
ukvarjati z notranjo politiko Italije, mar-
več namerava zasledovati nekatera zani-
miva mirovna vprašanja. Tekom poletja 
se bo podal v Skandinavijo, kjer bo imel 
dva politična govora. Uverjen je, da je 
mogoče govoriti o pravem miru samo med 
nevtralci. Dalje je Nitti izjavil, da je pri-
jatelj Francozov, ter poudarjal, da je po-
trebno, da se Italija in Francija popolnoma 
sporazumeta; priti mora tudi do spora-
zuma med zmagovalci in premaganci. 
Končno je Nitti pripomnil, da so izvedenci 
položili trdni temelj trajnemu miru. 

Posvećenje dveh zrakoplovov 
RLM, 6. Jutri, v soboto, ob 18. uri se bo 

vršilo na letališču Campino posvečenje 
dveh zrakoplovov, ki jih je zgradil itali-
janski zrakoplovni genij, in sicer L. N. L 
in L. M. R. Zrakoplova blagoslovi kar-
dinal Granito Pignatelli di Behnonte. 

Zdravstveno stanje Seipela povoljno 
DUNAJ, 6. Zdravniško poročilo o zdrav-

stvenem stanju Seipela, izdano ob 8. uri 
zjutraj, pravi, da je stanje bolnika po-
voljno. Temperatura je 37, bitje žile 96. 
Pri preiskavi z roentgenovimi žarki je 
bilo dognano, da tiči krogla v zadnjem 
delu desne pljučne krpe. Nobena kost 

ni poškodovana. 

Združene države pomnožujejo svojo vojno 
mornarico 

WASHINGTON, 6. Senat je odobril za-
konski načrt za zgradbo 8 križark in 
preuredbo nekaterih oklopnic, ki bodo 
prenarejene tako, da bodo kurile s petro-
lejem namesto s premogom. 

Neuspeh konference za Mossul 
CARIGRAD, 6. Vest o neuspehu an-

gleško- turške konference, na kateri bi se 
imelo rešiti vprašanje Mossula, se potr-
juje, Turki odklanjajo posredovanje Dru-
štva narodov. 
Velik protestni shod na Japonskem proti 

zakonu o priseljevanju v Ameriko 
TOKIO, 6. Danes se je vršil velik na-

roden shod v protest proti znanemu za-
konu o priseljevanju, ki zabranjuje 
Japoncem vstop v Združene države. 

Koncert pev. dr. „Učit. Zveze44 
. . . . Učitelji in učiteljice cele Julijske Kra-

jine, od izvira Soče, Idrije, Postojne, izpod Ufi^ 
ke, ne boječ se truda in stroška, se zbirajo k 
pevskim vajam, katere so združene z premno-
gimi ovirami, da nam z lepo pesmijo v naši 
mili materinščini oslade par uric te raračn« 
vsakdanjosti. Ljubijo in gojijo našo pesem, da 
j to kot dragoceno dedščino predado potom-
cem. 

Pokažimo, da znamo ceniti to njihovo strem-
ljenj« k lepemu in udeležimo se vsi koncerta 
v nedeljo zvečer. Ne izgovarjajmo se s vročU 
no — gledišče bo dobro zračeno; ne s kopeli, 
ker od povsod se vračajo parniki vsako uroj 
ne z izleti, ker poletje ima še dosti nedelj. Daj-
mo jim z obilno udeležbo spodbuje v njihovi 
trnjevi poti, po kateri morajo s krvavimi koleni 
vzgojitelji naših otrok. 

Pokažimo jfan x udeležbo, da imajo ob strani 
vse prebivalstvo m ta misel naj jih bodri, da 
ne omagajo pod križem. 

Zato val aa koncert Zvezinega zbora« ker 
to dolžni njim in sami sebi. 



D N E V N E VESTI 
Z i s r a i t M l t c m BOSMO U M S t M 
Te dni smo omenili, kako je neki italijanski 

Uit zaničljivo in žaljivo govoril o kulturi dra 
Willana in našega ljudstva sploh. Nepoučen 
Italijan — in koliko Jih je nepoučenih t — bi 
moral misliti, da je ta naš zastopnik nekak 
aeotesanec in duševen omejenec. iKaŠemu ljud-
stvu pa je oni list poklonil naziv «gorjani», 
ioar naj bi pomenilo po njegovem, da to ljud-
stvo ni še nikdar prišlo v dotiko s kulturo ter 
da živi svoje staro — barbarsko življenje! 

Če milo sodimo, bi si morali misliti, da take 
Žalitve izhajajo iz nepoznavanja našega ljud-
stva. To je sicer — 1 — 

v nedelo in pondeljek pa od 10—13. Vožnja 
tja in nazaj znala 23 lir na osebo. — Vpisova-
nje se zaključi prih, pondeljek. 

Iz triaikega živllcnla 
Samomor • gostilni. Včeraj popoldne okoli 

16. ure je stopil v gostilno *Ex Rrocchetta* v 
Bošketu mlad, dostojno oblečen mož; sedel je 
k mizi ter si naročil kozarec piva. Kmalu po-
tem se je neznanec nenadoma zleknil na sto-
lici ter pričel bolestno ječatL Natakar, ki je to 
zapazil, je naglo priskočil, misleč, da je postalo 
neznancu slabo. Tedaj mu je udaril v nos mo-

t_- 1." -J Iki! 4 

veselico in siosr v borttansfcem gradu «(Mok6. 
Pri veselici bo sodelovalo reč pevskih društev. 
Pred veselico bo predavan)« o zavarovanju. 
Po končanem sporedu prosta zabava za staro 
in mlado. — Naiim tržaškim izletnikom se nudi 
ta dan krasen popoldan, ker imajo najlepšo 
zvezo. Odhod iz Trsta ob 1250 povratek iz 
Boršta ob 9. zvečer. 

Z, llC^Uiunvauja uoovga i - "I , ' 1X , . , ., . i . 
čudno in žalostno spričo dej- i čan duh po karbolni kislini. Mož si je t>u ta^oj 

«tva, da nam vedno govorijo, kako da so pri- na jasnem, kaj se je zgodilo: neznanec se je za-
J m M • j I 1 L'1_ X« rlr/\ fM VB 1\A-

nesli kulturo v naše kraje, a da morajo vendar po petih letih od zasedbe sem, še vedno govo-
riti o <• gorjanih», ki da so še vedno na nižini 
kulture — ubogega dra W i Hana!! 

Še žalostnejše in značilnejše pa je, da tisti 
velekulturni ljudje ne poznajo naukov svojih 
ŠasLnih duševnih velikanov, ki jih sicer — ka-
dar hočejo paradirati z njimi pred svetom — 
slavijo iz vseh registrov godala svoje — kultu-
re. Giuse«.-$»e Mazzini je drugače učil svoje so-
plemenjake o Slovanih. Opominjal jih je, naj 
bodo znosljivi in pravični napram slovanskim 
sosedom.' In ta Mazzini je bil — poleg Gari-
baldija in Cavourja — eden ustvariteljev da-
našnje moderne Italije. Tudi naukov Nikole 
Tominaseo, ki ga sicer slavijo kot svojega ve-
likana — ne poznajo tisti zasramovalci našega 
ljudstva. Tomtioaseo je govoril Italijanom o 

strupil; v kozarou je bilo še nekoliko piva, po-
mešanega s karbolno kislino. 

Natakar je skupno z nekaterimi gosti skušal 
podati zastrupljencu kako pomoč. Istočasno 
ig nekdo obvestil o dogodku rešilno postajo. 
Po preteku par minut je bil zdravnik na licu 
mesta, toda bilo je prepozno; mladi neznanec 
je bil že mrtev. Nesrečnik je zavžil veliko ko-
ličino čiste karbolne kisline. Pri samomorilcu 
niso našli nikakega dokumenta, radi tega ni 
bilo mogoče dognati njegove istovetnosti. 
Oblastveni organi so zaplenili žepni beležnik, 
na katerem je moi zapisal par besed, kot 
poslednji pozdrav materi; podpisal se je «Tvoj 
Armand». 

Pozneje je bilo truplo mladega samomorilca 
prepeljano v mestno bolnišnico. 

Kdo ga je ranil? Sinoči okoli 21. ure je bil 
Slovencih s kompetenco, ki mu jo je dajalo j zdravnik rešilne postaje poklican v Cologna 
njegovo pokoljenje. Učil je Italijane, nai bodo ! jn Monte št. 52, kjer je neki mož nujno potre-
pravični napram temu žilavemu in mlademu i boval zdravniške pomoči. Prišedši na označeno 
narodu, ki da ro<u je usojena velika bodočnost, j mesto, je zdravnik našel tam 39-letnega kova-
Naukov iz ust takih mož ne poznajo tišti la- I £a Antona Widmar, ki je bil ranjen od krogle 
natikf, ki menijo celo, da. sramoteč naše Ijuo 1 \z revolverja v prsa; krogla mu je obtičala v 
stvo, kažejo svojo — kulturno nadmočnost! , životu. Ranjenec je bil po prvi pomoči prepe-
In če jih poznajo, se nočejo ravnati po njih. jjan v mestno bolnišnico, kjer je bil zaslišan 
Gluhi so za opomine 
Za nje so in ostanejo 
nas pa je tolažba v vi .1 
ne govorijo iz duše poštenega italijanskega , skelečo bolečino na prsih. Prišedši domov, je 
nareka. Naj se le temu poslednjemu enkrat ; zapazil, da je ranjen. Ker ga rana ni bolela in 
odprejo oči. pa bo znal obračunati z brezvest- i ke r je mislil, da se bo kmalu zacelila, se ni 
cel i , ki s svojim zasramovanjem poštenega j dosti zmenil zanjo. Naslednji dan se je podal 
imena našega kulturnega ljudstva zastrupljajo , n a delo, a ker ga je zvečer začela rana hudo 

Gospodarstvo 
DODATNO KOLKOVANJE DELNIC 
LJUBLJANSKE KREDITNE BANKE 
Delnice Ljubljanske kreditne banke so 

podvržene dodatnemu jugbsL kolko vanju 
vsled po»viška njihove nominalne vred-
nosti od KJ 400.— na Din 150.—. 

Imetniki teh delnic so vabljeni, da jih 
pošljejo v avrho dokolkovanja emisij-
skemu zavodu v Ljubljano, bodisi direktno 
ali potom njegovih podružnic v Trstu in 
Gorici, ker se nekolkovani komadi ne 
smejo izročiti prometu. 

LISTNICA UREDNIŠTVA-
Gospodu dopisniku is Borita. Vaš dopis anao 

prejeli snoči. Prišel je prepozno« da bi se mo-
glo popraviti kar Vi grajate. Uspeh bi bil, da 
bi se samo pokvarila prireditev, ne da bi s« 
moglo popraviti ono drugo, kar imate Vi v mi-
slih. Pišite tore) o stvari obširno In z navedbo 
vseh podrobnosti in razlogov morda v ponde-
ljek. 

To En ono 

Bonna poroCIla* 
ogrske krone . . . « • « U.0250 0*03 
avstrijske krone . . • 0,0326 
češkoslovaške krone . . 67.— 67 50 
dinarji 27.75 

9.25 9.75 
- »* 

dolarji 23.05 
francoski franki . . . . 116.50 
švicarski franki . . . . 404.— 407.— 
angleški funti papirnati 99.30 99.50 

ZLATO, srebro, briljante, plača po najvilffr 
cenah. Par to t. Via S. Francesco 15, D. 

BABICA avtorieirana »prejema noseče. Nizke 
cene. Zdravnik na razpolajo. Gorori slo-
vensko. Tajnost zajamčena. Sle 
lia 29. 

7ge< 
Go 

lavec. Via Giu* 
542 

P RED NO PRODATE zlato in srebro, vprašaj, 
te cene veliko zlatarno — urarao via Gia-
cinto Gallina 2 (nasproti hotela Moncenl-
sio). Velika izbera ur. Popravila. Cene nizke. 
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Telesna noč človeka je majhna. Bo li mogel 
človek kdaj leteti po zraku s pomočjo moči 
s volih mišic? To je staro vprašanje. Leonardo 
da V inci ga je poskušal rešiti, ko je poskušal 
zgraditi letalno pripravo po vzoru ptičjih pe-
ro ti. Ni se mu posrečilo in posrečilo se ni 
tistim, ki so mu sledili. 

Najbližje uspehu je prišel pred par leti neki 
Francoz, ki je pritrdil k navadnemu biciklu 
krila, imenoval novo stvar «Aviette» in se 
poskušal dvigniti v zrak potom sile svojih nog. 
Res, imel je nekaj uspeha, kajti s svojo pri-
pravo se je resnično dvignil v zrak toda komaj 
en meter visoko in v tej višini je preletel da-
ljavo dvanajstih metrov. Listi po svetu so pi-
sali nekaj časa o njem in njegovih poskusih, 
potem je pa vse utihnilo in mož je že po-
zabljen. 

V primeri s svojo velikostjo je človek jako j 

Z A H V A L A 
Vsem prijateljem in znancem se 

iskreno zahvaljuje za nebrojne izraze 
sočutja in tolažbe o priliki nenadne 
izgube našega ljubljenega 

STANKOTA 
žalujoča rodbina 

4oo M I l a n Ž n i d e r i l t e v a . 
M a t e n j a v a s, dne 4. junija 1924. 

Mali omimši 

p r o d a l a z l a t a r n a 

F . B u d e C o r s o G c r i b n l d i 3 5 

p o i z r e d n i h c e n s h * 

zajamčeno, velik prihranek 

PUCH-KOLO, v najboljšem stanju, z vso 
opremo se proda »a 450 lir. Pogajanja izklju-

Naslov pri upravništvu. 717 

razmerje med obema narodoma, ki sta oba po-
štena in bosta znala živeti med sabo v božjem 
miru in sodelovati za skupno blaginjo! Da bi 
le čim prej prišlo to spoznanje! 

SrednjeSa!s*i iznif! v liiiilu 1324 na kr. 
tehničnem zsvoda v Vidmu 

I. K sprejemnim izpitom za prvi razred niž-
jega tečaja sc lahko javijo oni, ki v tekočem 
letu izpolnijo deset let. Predložiti morajo do 
15. junija t. L: 

1) tozadevno prošnjo na kolkovanem papirju 
za 2 L, naslovljeno na ravnateljstvo; 

2) krstni list; 
3) izkaz o istovetnosti ali kakšno listino, s 

katero se istovetnost lahko ugotovi (pošt-
na legitimacija, potni list itd.); 

4) odrezek poštne nakaznice kot potrdilo, 
da se je izpitna pristojbina L 60 plačala 
na na slov «R. Ricevitore del REGISTRO 
di Udine*. 

H. Za sprejemni izpit v prvi razred višjega 
tečaja je treba predložiti do 15. junija t. 1.: 

1) in 2) kakor pod I; 

"boleti, je poklical zdravnika. 
Zdi se pa, da Widmarieve kjave ne odgo-

varjajo resnici. Zadeva izgleda najbrž precej 
drugače, kakor jo mož opisuje. Strcaljiva je 
namreč okolščioa, da mož ni takoj naznanil 
dogodka oblastvu ter ga hotel celo prikriti s 
tem, da ni žel k zdravniku. 

Varnostno oblastvo si prizadeva pojasniti 
skrivnostno zadevo. t 

Widmar je bil sprejet v kirurgični oddelek 
in se nahaja pod nadzorstvom orožnika. 

I z t r ž a f k e p o k r a j i n e 
Postojna. Veliki koncert v postojnski jami 

•e bo vršil nepreklicno jutri, n& binkoitno ne-
deljo, pri vsakem vremenu. — Iz Trsta bosta 
vozila dva posebna vlaka in sicer ob 7.40 zju-
traj in ob 1. uri popoldan, z zniža no vožnjo 
za 40%. 

V e s t i z G o r f l k e s a 
Ajdovščina. (Trije pogrebi na en dan). Za 

naše krajevne razmere neka) nenavadnega« 
• t ' j - -i f . . . . A i f ker Ajdovščina in Štnije nista veiika kraje in 

3) izkaz o dovrfenih nauk,h (titolo di stts- U „ ^ j i v o s t ne znaša nrti 2% na leto, 
dw); 1 : - - - - - • - • — » 4 — 

4) odrezek 
da »e j« 
na naslov Ricevitore del Rcgistro in 
Udine*, in potrdilo o vpisu k telovadbi 
-ter plačani pristojbini za telovadbo; 

5} izkaz o bivališču učenčeve družine; 
6) izkaz o istovetnosti kakor pod L 

Privatisti predložijo vse te listine. Dija-
kom, ki so do zdaj obiskovali tehnični zavod 
v Vidmu, ni treba prilagati listin pod št. 2) 
3), 5) in 6}; če so neilalrjanske narodnosti, 
fttrdi ne prilog ped Št. 4). 
III. Privatisti, ki se javijo k sposobnostnim 

izpitom (esami di idoneita) za II., III. in IV. 
razred nižjega tečaja, morajo predložiti do 15. 
foniia t. 1.: 

1},2>, 3) kakor pod II.; 
4} odrezek poštne nakaznice kot potrdilo, 

da se je izpitna pristojbina L 50 plačala 

jansko državljanstvo. Kakor nešteto drugim 
so tudi njemu trdo in brezobzirno za »mili nje-
govo prošnjo, pa ga je usmiljeni Bog kaj kmalu 
poklical in sprejel v svoje kraljestvo. Zapušča 
vdovo in več otrok. Za njim smo pokopali z 
lovskimi Čaatmi &3-letnega lovca Vida Kompa-
re, s katerim je legel v grob dober del naše 
najslarše lovske tradicije na Vipavskem. V zad-
njih letih je bil siromak pohabljen, pa je ven-
dar z mladenilkim zanosom pripovedoval svoje 
lovske dogodlfaje in botfafe lovske iaku&nt«. 
častitljiv pogreb je imela tudi soproga Kri-
stjana Ergaver iz Sturij, ki {e nmrla v tržaški 
bolnišnici, pa Jo je niena. dmJfcina, k!j«b temu 
da ni premožna, vendar dala prepevat na do-
mače pokopališče. Bo vsaj imela nežna osiro-
tela deca doma svojo dobro mamico in ji >ah-

se vidi to. Vsekakor« če bi znal človek kon 
centrirati silo svojih mišic in Jo pravilno iz-
rabiti, bi se lahko dvignil v zrak in vztrajal 

poletu kako uro dolgo. i 
Ptič ima v prsih silovite mišice, če se jih j ČEVLJARSKI pomočnik se sprejme za stalno 

primerja s človekovimi. Toda na tleh je on i y j a Guido Brunner 9. 718 
počasno in nerodno bitje. Samo z največjim 

KGPAUŠČARJEM se priporočajo dobra mr-
zla jedila n. pr.: gnjat, salam, sir, sardine 
te raznovrstna druga jedila, ki se dobijo v 
buffetu šircelj, via S. Caterina 5. Odprto 
tudi ob nedeljah. 715 

aporom preteče sto metrov v desetih sekun- POHIŠTVO, spalne sobe, kuhinje, omare, po-
dali aH približno svojo petkratno dolgost v 1 

sekund L Bolh a pa more v frakciji sekunde 
preskočiti tisočkrat tako veliko daljavo kot 
je ona sama dolga. Toda človek ima možgane 
in ti daleč odtehtajo vse telesne pomanjklji-
vosti. — F. M. 

DAROVI 
Mesto cvetja na grob stari materi BlaSki, 

stelje, vzmeti, žimnice, stolice, obetala itd 
se prodajo. Vse po najnižjih cenah. Via Ar-
o&ta 1. 714 

Priporočamo Vam domačo tovarno 

& f l ^ A l , a r a v n * 8 * K I Č A 
in v i n s f c e g i 

BBUSCHSNJl & - T E S T * 
tiia Limitanea i t 213 (vogal Settefoniarič) 

K r o o s , s r e h r o 9 z l u t o , p l a t i n 

I n z l a t ( f e o E i r k u p u j e m . 
P i s a r n v e d n o v e C k o t d r u g ! . 

Z l o t a r n a A L B E R T P O V H 
T r s t , V i a M a z s i n l 4 6 . <25 

^^CcmrmerciaJ^272^Toroš^p^od^gos^ltn<D^Pano- ! Vipavsko, istrski refošk in kraški t«*n Na 
319 debelo in za družine Via Cunfce&i na rama. 

PRODAJALNA KLOP s 5 vrči za olje proda j drobno in za družine V i a Giul iatt i 3 2 . 
zelo poceni Delosto, Via Trento 5. 720 

dareje Tifita Medicn L 5 — «I»jaški Matici^ ; y R A T A ^ ^ Q a v a d s a s t eklena okna za 
Denar hrana upravnistvo. 1 - • 

Zavedni Kraievct so darovali 2 krat in sicer 
prvič znesek 148 fir drugič 82 lir »Šolskemu 
društvu«. 

O priliki portke g. Franca Stepančlč z 
gdčno Marijo Jasbečevo iz Svetega pri Komnu 
so darovali vneli svatje L 60 za »Šolsko dru-
štvo*. V po6aJ£enje spomina pok. Stanka 
daršiča žrtve dogodkov • Trbovljah daruje 
ga.. Ema Bartel is Trsta L 25 sa * Šolsko dru-
štvo », 

Vsem cenjenim darovalcem iskrena hvala! 

pisarne, lestva za pod proda Delosto, Via 
| Trento 5. 721 
KRONE zlato in srebro plačujem 5 cent. več 

j kot drugL Via Pondares št. 6/1 desno. 20 
; POZOR GOSPODINJE1 Tvrdka -Vmcagrada» 

v Gorici, via Carlo Favetti St. 6. prodaja 
kozarce in aparate za konserviranje 
sadja in drugih živil. Dobijo se tudi potrebna 
navodila. J ust Uša|, agronom. 700 

Telefon 27-66. 
Priporoča se lastnik 

(12) FS. Š T R A N C A R . 

ENONADSTROPNA hiša s pekarno v največ-
jem industrijalnem mestu. Promet Din. 3000 
dnevno z inventarjem vred se proda za Din. 
250.000.— Naslov pove Al oma Company 
Ljubljana. 713 

i r s z p o u t t k o n o c e n a h . 

B l a g o , I z d e l k i po m e r i in per i lc . 

n a o b r o k a 

I C t t t O " 

V s a ^ h e g a 7 , I I . 3C 

NAŠI DIJAKI STRADAJO. — SPOMI-
NJAJTE SE POVSOD Uf VEDNO DI-

JAŠKE MATICE! 

B o o o o o a D D a o o c i D a D o • • • { ! • • • • • • • • • • • • • • • • d n • • • o d o od 
o " ~~ o 

na naslov «R RicevHore del Registro di k . p o 9 U y i U spomenik. 
Udine». m potrdilo o vpisu k telovadbi A^vsčinn. ( T o ^ «« Vipavskem). V noči 

od 2. do 3. t m. je divjala po vipavski dolini 
groma nevihta, kakrftne tnkajfenii $udje skoraj 
ne pomnijo. Prihrumela J« od Goric*, kjer je 
toča baje dalač na okoli sklestila vso letofojo 
letino, zlaati krompir in vinski rarod s trtniaa 
mladjem vred, tak« da je letoM* vinski pride-
lek uničen. Od Prvačin« daKe je zajemala fe 
severni del doline. Cmiče, Vrtov m, SkrUj«, 
(Stomaž Lokavec in Otlico. Na OtUci fe tra)ala 
le nekai mmut, pa je vendar spremenila mlada 
sadeže v gola stebla. Po dolini, kjer ao letos 

to obrodile čroime. tmgm amdu 
i. K 8 

ter plačani pristojbini sa telovadbo; 
5) in 6) kakor pod II. 
Itnlifanski overil ni in poravnalni urad (sa-

mostojni odsek za nove pokrajine), ki se je na-
hajal do sedaj v poslopju tukajšnje trgovinske 
In obrtne zbornice, se je preselrl s 1- junija 
začaeno v palačo tukajSnje prefekture v sobo 
it. 11., ker se bo zgradba trgovinske in obrtne 
zbornice popravljala. 

D r H i l v t n « v e s t i 
Pevski zbor učiteljske «Zveze». Vaja nocoj 

točno ob 8.30 na šentjakobski šoli. Naj nihče 
ne manjka! 

Žentki podr. Šolskega društvo iz Milčine 
pušiee L 25.— Kar je pomotoma zakasnelo. 

Kontovel: Na binkoštno nedeljo 8. t. m. pri-
rede domači diletanti Jurčičevo narodno igro 
s petjem v petih dejanjih «Domen». Predpro-
daja vstopnic od 11 h predpoldne v dvorani. 

Športno društvo «Adrijft». Nogometni odsek 
bo imel kot po navadi jutri svojo redno vajo 
na igrališču. 

2enski bazene odsek: Jutri ob 6. uri zjutraj 
sedma vaja na navadnem prostoru. 

S. D. A- priredi v nedeljo 23. t. m. 40 kilo-
metrsko kolesarsko dirko na progi: Opčine, 
Sežana, Štorje, Gaberk. Divača. Sežana, — 
Opčine, 

Ćas »a vpisovanje je le do 14. t. m. Vpisova- { 
nja k dirki sprejema g. predsednik (Via Torre j 
bianca 39 I.) 

M. D. P. — Hazena odsek — Trst Jutri v 
nedeljo se zberejo članice pri cerkvi Sv. Jako-
ba ob 6. zjutraj. — Vodja. 

Izlet «Šentjakobske čitalnice*. V nedeljo, 
15. t. m., priredi ^Šentjakobska čitalnica® svoj 
drugi pomladanski izlet v vipavsko dolino in 
sicer v Št. Vid. Izlet bo trajal ves dan. Udeleže 
se ga lahko vsi člani in prijatelji društva; po-
sebno tisti, ki jim ne prija dolga hoja, si bodo 
lahko brez vsakega truda ogledali krasno vi-
pavsko dolino, kajti potovali bodo v udobnih 
avtomobilih (korijerah), ki so najeti v to svrho. 
Spored izleta je .sledeči: Odhod zjutraj iz Trsta 
v St. Vid preko Opčin, Dutovelj in Stanjeli. V 
Podragi bo pripravljeno kosilo. Zvečer se iz-
letniki povrnejo v Trst po drugi poti in sicer 
preko Razdrtega, Senožeč in Sežane. Na željo 
izletnikov se bodo avtomobili lahko ustavili 
t tem ali onem omenjenih krajev. 

Kdor se namerava udeležiti izleta, naj se 
javi v gostilni DKD pri Sv. Jakobu od 20—22-

posebno bogat 
skorai ne vidi! skoraj ne vidii več na drevju. K sreči je toča 
prizanesla velikemu delu vipavske dofane. 
Ubogo ljudstvo pa, kjer je prizadeto poleg dru-
gih nesreč le po tel elementarni nezgodi! 

Vožnje avtomobilov povodom veeeHee v 
Postojni. Povodom običajne bmkoštn« veselice 
v postojnski jami bo poskrbelo podjetje hriL 
Ribi in dr. v nedeljo 8. in v pondeljek 9. L m. 
ca posebno avtomobilsko službo med Gooco 
in Postojno. Odhod iz Gorice ob 7 iz ul. IX 
Ago sto; odhod iz Postojne ob 17.30. prihod v 
Gorico ob 20.30, prihod v Gorico ob 20.30. 
Ob tei priliki se bodo izdajali vozni listki za 
tje in nazaV . 

Navaden urnik avtomobilske službe ome-
njene družbe je sledeči (odhod iz ul. IX Ago-

v Cerrajan 
„ Čcrvinjan-Gradež 
„ Gradež (preko Villesse) 
„ Gradež (preko Fiumicello) 
„ Gradež (preko Cervinjana) 
,, Krmin 
„ Krmin-Ćedad 
„ Dobrovo 
„ Medea-Palmanova 
„ Aidovsčino-Postojno 
„ Ajdovščino 
„ Ajdovščmo-Vipavo 
t, Cepovan 
„ Čepovan-Lokev ^ 

NB. * Ne vozi ob nedeljah 
NB. ** Vozi ob nedeljah in praznikih. 

Ob 7.15 „ 7.15 • * 

7.30 
M 12,55 * 

K 17.30 
«t 12.15 • 

rt 16.— • 

t , 13 — • ,, 17.15 • 

M 6.30 
• t 13.— * 

, f 16.30 • 

M 14.— • 

II 7,— • * 

Vesti iz Istre 
Podgrad, Mesečni semenj T Pod gradu m bo 

vrta ta mesec M e i « , ker pade na 8. pr« 
sik. 

Borši. Zavarovalnica za govejo živino za 
vasi Borit, Ricmanje in Boljunc naznanja, da 
nHr*di mtr* v MHP.KO • Bor«*> velika »riim 

BAN 
• 
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• • 
a 
a • 

a 
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a 
o 
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U s t a n o v l j e n a i s t a 1 9 0 5 -
M f l n l S f c a g l a v n i c a U i 1 5 . 0 0 0 . 0 0 0 " - p o p o S n o m a v p l a č a n a , 

s T r s t , V i a %. N l c o l 5 9 ( L a s t n a p a l a č a ) . P o d r u ž n i c i : Z f l S a , 
|Dj 
iD 

Olajšuje vsako trgovske* operac i ja i 
Jugoslavi jo In z viEiodnStrii đ^ieimmi 

D a l e s u b v e n c i l e n a b l a g o , e f e k t e i n v r e d n o s t i 

btefSi — Infcasl sfektov in ratunos. taiformaetj«. — Kupuj« in prsdaja 
Jamstvena pisna In druga opsracij« po iMjugoinsJitii poflojlh. 
In« fcnUUN in ilh obrestuje p o 4°/t letno notto, m vlog« n« IskoZI r s l u i 

pm I » « * • « « vlog« proti odpovsdi obrestuje najbolj« p o dogovoru. 

a v l o g a v D i n a r j i h t e r j m o b r a s t a l e n a j b o l j e p o d o g o v o r u , 

b v r i u j e n a k a z i l a v l irah In d i n a r j i h za J u g o s l m l j o 

D i 
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F O D L I I T I K 
CoDina;0 

P R E Z I M E N A 
(46) 

Roman. 

«Andrej je tisti «es vstopi* v vojaško službo 
m odpotoval po enem letu s svojim polkom 
v Kanado. Ko je sapustil Angleiko, je vladala 
med njegovim očetom in najstarejšim bratom 
resna razprtija, o vzrokih katere vas ne bom 
tukaj zadrževal. Zadostuje, te veste, da je bil 
stari gospod Vanstone pri vseh svojih vrlinah 
osornega in nespra-vljlvega značaja, in da se 
mu je Mihael na takšen način postavil na-
sproti, kar bi bik) razdražilo tudi bolj milega 
očeta. Oče je torej popolnoma jasno izrazil, 
da noče videti več svojega najstarejšega sina 
in uničil je vkljub mojemu in materinemu ugo-
voru v nali navzočnosti oporoko, ki je pri-
znavala Mihaelu delež na očetovi dedščini. 

«Andrej se je kmalu po prihodu v Ouebecku 
seznanil z neko žensko izredne lepote, ki je 
bila baje iz neke fužno-ameriSke države. Vi ste 
gotovo spoznali njegov lahki, odkriti in zaup-
ljivi značaj poznejših let — torej si morete 
predstaviti, kako lahko je bik* obvladati mla-
deniča. Skratka — napravil je usodno napako 
in se poročil s tisto osebo. 

«Iz strahu pred njegovimi tovariii. ga je ona 
pregovorila, da je zakrival svoj zakon.. Toda 
s tem ni mogla preprečiti, da ne bi prišle 

že tri mesece po poroki. Njenemu možu ni 
ostalo drugega, kakor da se je takoj od nje 
ločil. 

«Kakšen vtis je napravilo to odkritje na 
otroka — zakaj bil je še v resnici otrok — 
boste razvideli iz sledečega. Eden njegovih 
predstojnikov ga je dobil, ko je pisal skesano 
izpoved očetu, zraven pa je ležal nabit samo-
kres. Tisti oficir je rešil njegovo življenje in 

bilo 

drejem, da je dobil brat dva sestra < 
Vsota, od katere je mati obresti uživa1; 
imela razdeliti po njeni smrti med bt. 
sestro po enakih deležih. Za Mihaela l 
določeno pettisoč funtov. 

«V okroglih vsotah povedano, se je premo-
ženje takole razdelilo: Pred materino smrtjo 
je Andrej podedoval petinsedemdeset tisoć 
funtov, Selina petintridesettisoč, Mihael nič. 

posredoval, da je prišlo do nekega sporazuma i Po materin: smrti je imel Mihael pettisoč, brat 
med obema strankama. Ker je bil zakon 
popolnoma pravilno sklenjen in ne more pred-
zakonsko življenje žene veljati kot ločitveni 
razlog, tedaj ni ostalo drugega kakor ugoditi 
gmotnim zahtevam ženske. Nakazal ji je torej 
precejšnji letni denarni dohodek pod pogojem, 
da se vrne v svoje prejšnje bivališče, ne pride 
nikoli na Angleško in ne bo nikoli nadlegovala 
gospoda Vanstoneja in tudi da ne bo nosila 
imena svojega moža. Sprejela je vse pogoje, 
ni je bilo nikoli na Angleško, ni nikoli nadle-
govala gospoda Vanstoneja in prejemala je 
do svoje smrti svojo letno denarno vsoto po 
nekem ameriškem agentu, fri svoji poroki 
je imela samo eno pred očmi: denar, in denar 
je dobila! 

«Istočasno je Andrej izstopil iz vojaške 
službe in se vrnil na Angleško, kjer je zvedel, 
da mu ie oče umrl. Se predno je šel domov, 
je prišel k meni, in faz sem mu povedal, kako 
se je končala hišna razprtija. 

«V očetovih papirjih so našli oporoko, po 
kateri je vdova uživala samo obresti, ostalo 
n* m bilo u ^ a r*zdeti*OA mnd Selina in An-

njegov stotisoč in sestra petdesettisoč funtov 
Potrebno je, da vam to navajam. 

«Prva Andrejeva misel jc bila vredna niego-
vega značaja: hotel je takoj deliti dedštino « 
bratom. Toda bilo je nekaj na potu. ki je pre-
prečilo izvršitev tega namena. Mihaelovo 
pismo je čakalo nanj; v njem je dolžil brati, 
da je bil on glavni vzrok razdora med očeloir 
in sinom. Njegova prizadevanja pred odho-
dom v Kanado da bi spor poravnal, kj v"1 

mi bila dobro znana, si jc brat narobe razlag!. 
Andrej je ravno tako dobro občutil kakor 
jaz, da ne more izvršiti svojega veHkodu*nc<ra 
namena, dokler -brat ne prekliče svojih ok 
dolžitev, ker sicer bi s tem nekako priznaval, 
da je kriv. Zato je pisal bratu v najlepši obliki, 
toda odgovor je bil tako žaljiv, kolikor j" 
mogoče žaliti s pisano besedo. Mihael je podi 
doval očetov temperament brez njc^Wh d« 
brih lastnosti Izjavil je, da sprejme prela-
gano delitev samo v obliki povrači l - Nato 
sem prosil mater, da bi dobrohotno posredo-
vala, toda tudi ona se je čirtiia užaljena pc 
onoroki in ootetfniia ie s »tar*»:ii;*n bratom. 

/ 


